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GB - Instructions for use

Features and Intended Use
Zensetiv microporous non-woven Half
Moon Strips are for use as extra
security around ostomy pouch
hydrocolloid or two piece base plates.

Materials

Main material - Microporous non-
woven coated with medical grade
adhesive .

Backing material - Release film.

Application

Use the Half Moon Strips to create an
additional area of adhesion. Before
attaching the pouch adhere the strip
to the base plate in the desired
position. Replace as necessary.

Disposal of the device after use
Remove the product and dispose of it
in the trash. Do not flush your used
product down the toilet because this
will block your sewage system.

AN

Warnings and Precautions

- Use only as directed by your
healthcare professional.

- Read the instructions prior to use.
- For external use only.

- Each product is for single use only.
Do not re-use. Re-use can lead to
cross-contamination.

- Discontinue use and contact your
healthcare professional if you
experience any allergic reactions or
problems when using the product.

Contraindications
These devices should not be used by
anyone with a known sensitivity to the



materials or ingredients listed in the
section ‘Materials’.

Storage Conditions

It is best to store your products in a
cool dry place with a guidance of
temperature from 0°C to 27°C as is
noted on the product label.

Serious Incidents

Should a serious incident arise as a
result of using the product please
report this immediately to the
manufacturer and the Competent
Authority in the country where you
reside.

Shelf Life
Use by the expiry date noted on the
label.

NL - Gebruiksaanwijzing

Kenmerken en beoogd gebruik
Zensetiv microporeuze non-woven
Half Moon Strips zijn bedoeld om
gebruikt te worden als extra
beveiliging rondom hydrocolloid
stomazak of tweedelige huidplaten.

Materialen

Hoofdmateriaal - Microporeus non-
woven, gecoat met lijm van medische
kwaliteit.

Achterzijde - Beschermfolie.

Aanbrengen

Gebruik de Half Moon Strips om een
extra hechtingsgebied te creéren.
Plak de strip, voor het bevestigen van
het zakje, in de gewenste positie op
de huidplaat. Vervangen indien nodig.

Verwijderen van het product na
gebruik

Verwijder het product en gooi deze in
de prullenbak. Spoel het gebruikte
product niet door het toilet, omdat de



riolering hierdoor verstopt kan raken.

AN

Waarschuwingen-
voorzorgsmaatregelen

- Gebruik alleen zoals
voorgeschreven door uw
zorgverlener.

- Lees véor gebruik de instructies.
- Alleen voor uitwendig gebruik.

- Elk product is uitsluitend voor
eenmalig gebruik. Niet hergebruiken.
Hergebruik kan leiden tot
kruisbesmetting.

- Stop het gebruik en neem contact
op met uw arts als u allergische
reacties of problemen ervaart tijdens
het gebruik van het product.

Contra-indicaties

Deze producten mogen niet worden
gebruikt door iemand met een
bekende gevoeligheid voor de
materialen die vermeld zijn in de
sectie ‘Materialen’.

Opslagcondities

Producten bewaren op een koele,
droge plaats en bij een temperatuur
van 0°C tot 27°C, zoals vermeld op
het productetiket.

Ernstige incidenten

Mocht er zich een ernstig incident
voordoen als gevolg van het gebruik
van het product, meldt dit dan
onmiddellijk aan de fabrikant en de
bevoegde autoriteit in het land waar u
woont.

Houdbaarheid
Te gebruiken tot de vervaldatum
vermeld op het etiket.



DE - Gebrauchsanweisung

Eigenschaften und
Verwendungszweck

Zensetiv mikropordse non-woven Half
Moon Strips sind zum Einsatz als
zusatzlicher Schutz um die
Hydrokolloid- oder zweiteilige
Hautplatte des Stomabeutels herum
vorgesehen.

Materialien

Hauptmaterial - Microporése Pflaster
mit einer Klebstoffschicht von
medizinischer Qualitat.

Ruckseite - Schutzfolie.

Anwendung

Die Half Moon Strips nutzen, um
einen zusatzlichen Haftbereich zu
kreieren. Vor der Befestigung des
Beutels den Streifen in der
gewilinschten Position auf die
Hautplatte kleben. Nach Bedarf
auswechseln.

Entsorgen des Produkts nach
Gebrauch

Nach dem Entfernen des Produktes,
kann das Produkt im Hausmll
entsorgt werden. Um Verstopfungen
zu vermeiden, das Produkt nicht
durch die Toilette spllen.

AN

Warnungen und
VorsichtsmaBnahmen

- Verwenden Sie das Produkt nur auf
Anweisung lhres medizinischen
Fachpersonals.

- Lesen Sie vor dem Gebrauch die
Gebrauchsanweisung.

- Nur zur &uRerlichen Anwendung.

- Jedes Produkt ist nur fiir den



einmaligen Gebrauch bestimmt. Nicht
wiederverwenden. Die
Wiederverwendung kann zu
Kreuzkontaminationen fiihren.

- Brechen Sie die Anwendung ab und
wenden Sie sich an Ihr medizinisches
Fachpersonal, wenn Sie allergische
Reaktionen oder Probleme bei der
Anwendung des Produkts feststellen.

Kontraindikationen

Diese Produkte sollte nicht von
Personen mit bekannter
Uberempfindlichkeit zu den im
Abschnitt ,Materialien” aufgefiihrten
Materialien.

Lagerungsbedingungen

Das Produkt sollte an einem kuhlen,
trockenen Ort, bei einer Temperatur
zwischen 0°C bis 27°C gelagert
werden, wie es auch auf dem
Produktetikett verzeichnet ist.

Schwerer Zwischenfall

Falls sich in Folge der Anwendung
dieses Produktes ein schwerer
Zwischenfall ereignen, bitte sofort den
Hersteller und die zusténdige
Behdrde in Ihrem Heimatland
informieren.

Haltbarkeit
Bis zum auf dem Etikett angezeigten
Verfallsdatum verwenden.
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BA - Uputstvo za upotrebu



Karakteristike i Namjena

Zensetiv mikroporozne netkane
polumjesec trake sluze kao dodatna
zastita oko hidrokoloidnih stoma
vrecica ili dvodijelnih podloznih
plocica.

Materijali

Glavni materijal - Mikroporozni
netkani materijal presvucen liepilom
medicinske kvalitete.

Materijal za podlogu - Folija za
oslobadanje.

Apliciranje

Koristite polumjesec trake kako biste
stvorili dodatno adhezivno podrucje.
Prije pri¢vr&éivanja vrecice zalijepite
traku na osnovnu plocicu u Zeljenom
poloZaju. Zamijenite prema potrebi.

Odlaganje proizvoda nakon
upotrebe

Uklonite proizvod i bacite ga u smece.
Ne bacaijte svoj iskoristeni proizvod u
WC, jer ¢ée to blokirati vas
kanalizacijski sistem.

A

Upozorenja i Predostroznosti

- Koristite samo prema uputama
vaSeg zdravstvenog radnika.

- Prije upotrebe progitajte uputstvo.
- Samo za vanjsku upotrebu.

- Svaki proizvod je samo za
jednokratnu upotrebu. Nemojte ga
ponovno Koristiti. Ponovna upotreba
moZze odvesti do unakrsne
kontaminacije.

- Prekinite upotrebu i kontaktirajte
svog zdravstvenog radnika ako uocite
bilo kakve alergijske reakcije ili
probleme prilikom upotrebe



proizvoda.

Kontraindikacije

Ove proizvode ne smije koristiti niko
ko je osjetljiv na materijale navedene
u odjeljku ‘Materijali’.

Uslovi skladistenja

Proizvodi se €uvaju na hladnom i
suhom mjestu, na temperaturi od 0°C
do 27°C, kako je navedeno i na etiketi
proizvoda.

Ozbiljni sluc¢ajevi

Ako se zbog upotrebe proizvoda
dogodi ozbiljan incident, molimo da to
odmah prijavite proizvodacu i
nadleznom tijelu u drzavi u kojoj
Zivite.

Rok trajanja

Rok trajanja naveden na etiketi.

CZ - Navod k pouziti

Vlastnosti a uréené pouziti
Mikroporézni prouzky Zensetiv ve
tvaru pllmeésice z netkané textilie se
pouzivaji jako dodate¢na ochrana v
okoli hydrokoloidu stomického sacku
nebo dvoudilné desky zakladny.

Materialy

Hlavni material - mikroporézni
netkana textilie potazena
zdravotnickym lepidlem.
Podkladové materidly - kryci félie.

Aplikace

Dodate¢€nou oblast adheze vytvorite
pomoci prouzkl pllmésice. Pred
pfipojenim stomického sacku prilepte
prouzek k desce zakladny v
pozadované poloze. V pfipadé
potfeby prouzky nahradte novymi.

Likvidace pomticky po jejim
pouziti
Vyrobek odstrarite a vyhodte ho do



odpadu. Pouzity vyrobek nesplachujte
do toalety, protoze by mohl ucpat
kanaliza¢ni systém.

A

Varovani a preventivni opatieni

- Pouzivejte pouze v souladu s
pokyny zdravotnického odbornika.

- Pfed pouzitim vyrobku si prostudujte
pokyny.

- Pouze pro vnéjsi pouziti.

- Kazdy vyrobek je uréen pouze k
jednorazovému pouziti. Nepouzivejte
opakované. Opétovné pouziti muze
vést ke kFizové kontaminaci.

- Vyrobek prestarite pouzivat a
obratte se na svého IékarFe, pokud se
pfi jeho pouzivani vyskytnou alergické
reakce nebo problémy.

Kontraindikace

Tyto pomUcky by nemély pouzivat
osoby, které jsou citlivé na materialy
uvedené v ¢asti ,Materialy".

Podminky skladovani

Produkty skladujte nejlépe v chladu
na suchém misté s pfibliznou teplotou
od 0°C do 27°C, jak je uvedeno na
etiketé produktu.

Vazné incidenty

Dojde-li k vdznému incidentu v
dasledku pouzivani produktu,
neprodlené to oznamte vyrobci a
pfislusnému ufadu v zemi, ve které
bydlite.

Trvanlivost
Pouzijte do data spotfeby uvedeného
na obalu.

DK - Brugsanvisning

Funktioner og tilsigtet brug




Ikke-vaevede, mikroporgse Zensetiv-
halvmanestrips er til brug som ekstra
sikkerhed omkring stomipose-

hydrokolloid eller todelte bundplader.

Materialer

Hovedmateriale - Mikroporgst og ikke-
vaevet belagt med medicinsk
kleebemiddel.

Bagsidemateriale - Friggrelsesfilm.

Anvendelse

Brug halvmanestrips til at skabe et
ekstra kleebeomrade. Inden posen
fastgeres, skal du klaebe strimlen til
bundpladen i den gnskede position.
Udskift efter behov.

Bortskaffelse af enheden efter
brug

Fjern produktet, og bortskaf det i
skraldespanden. Skyl ikke dit brugte
produkt ud i toilettet, da det kan
blokere dit kloaksystem.

A\

Advarsler og forholdsregler

- Brug kun produktet som anvist af din
sundhedsperson.

- Lees instruktionerne inden brug.

- Kun til udvortes brug.

- Hvert produkt er kun til
engangsbrug. Ma ikke genbruges.
Genbrug kan fare til
krydskontaminering.

- Afbryd brugen og kontakt dit
sundhedspersonale, hvis du oplever
allergiske reaktioner eller problemer,
nar du bruger produktet.

Kontraindikationer

Disse enheder bgr ikke bruges af
personer med kendt overfglsomhed
over for de materialer, der er anfert i



afsnittet "Materialer”.

Opbevaringsbetingelser

Det er bedst at opbevare dine
produkter pa et kaligt, tert sted med
en temperatur fra 0°C til 27°C som
angivet pa produktetiketten.

Alvorlige haendelser

Hvis der opstar en alvorlig haendelse,
som fglge af brugen af produktet,
bedes du straks indberette dette til
producenten og den kompetente
myndighed i det land, hvor du bor.

Holdbarhed
Skal bruges inden udlgbsdatoen, der
er angivet pa etiketten.

ES - Instrucciones de uso

Funciones y finalidad prevista

Las tiras microporosas de tela no
tejida Zensetiv en forma de media
luna se utilizan para proporcionar
seguridad adicional alrededor de la
bolsa de ostomia hidrocoloide o de la
placa base de dos piezas.

Materiales

Material principal: tela microporosa no
tejida recubierta con adhesivo de
grado médico.

Material de recubrimiento: Pelicula de
liberacion.

Application

Utilice las tiras de media luna para
crear una zona de adhesion adicional.
Antes de fijar la bolsa, adhiera la tira
a la placa base en la posicion
deseada. Reemplacelas cuando sea
necesario.

Eliminacion del dispositivo
después de su uso

Retire la producto y déjela en la
basura. No tire la producto por el



inodoro pues podria atascar el
sistema de desague.

AN\

Advertencias-Precauciones

- Uselo tnicamente cuando lo indique
su médico.

- Lea las instrucciones antes de usar.
- Solo para uso externo.

- El producto es para un solo uso. No
reutilice. La reutilizacion puede
causar contaminacion cruzada.

- Si experimenta una reaccion
alérgica o un problema mientras usa
el producto, deje de usarlo y
comuniquese con su médico.

Contraindicaciones

No deben utilizarse estos dispositivos
por personas con sensibilidad
conocida a: los materiales se indicant
en la seccion “Materiales”.

Condiciones de almacenamiento
Se recomienda almacenar sus
productos en un lugar seco y fresco
con control de temperatura de 0°C a
27°C tal como se indica en la etiqueta
de producto.

Incidencias Graves

Si como resultado de la utilizacién del
producto ocurriera una incidencia
grave rogamos informe
inmediatamente al fabricante y a la
Autoridad Competente del pais en el
que resida.

Permanencia en almacén
Véase la fecha de caducidad indicada
en la etiqueta.

FI - Kayttoohje

Ominaisuudet ja kdyttotarkoitus




Zensetiv mikrohuokoiset
kuitukankaiset Puolikuuliuskat on
tarkoitettu kaytettavaksi ylimaaraisena
varmistuksena avannepussin
hydrokolloidin tai kaksiosaisten
pohjalevyjen ymparilla.

Materiaalit

Paamateriaali — Mikrohuokoinen
kuitukangas, joka on paallystetty
|aaketieteellisen luokan teipilla.
Taustamateriaali — Irrotettava kalvo.
Kiinnitys

Kayta Puolikuun muotoisia liuskoja
luomaan ylimaarainen tarttuma-alue.
Kiinnita liuska ennen pussin
kiinnittdmisesta pohjalevyyn haluttuun
kohtaan. Vaihda tarvittaessa.

Laitteen havittiminen kayton
jalkeen

Irrota tuote ja havita se jatteiden
mukana. Al& huuhdo kaytettya
tuotetta WC:sta, jotta viemari ei
tukkeudu.

A\

Varoitukset ja varotoimet

- Kéyta vain terveydenhuollon
ammattilaisen antamien ohjeiden
mukaisesti.

- Lue ohjeet ennen kayttda.

- Vain ulkoiseen kayttéon.

- Kukin tuote on kertakayttéinen. Ei
saa kayttda uudelleen.
Uudelleenkayttd voi johtaa
ristikontaminaatioon.

- Lopeta tuotteen kaytto ja ota
yhteytta terveydenhuollon
ammattilaiseen, jos saat allergisia
reaktioita tai kohtaat ongelmia tuotetta
kayttdessasi.



Vasta-aiheet

Naita laitteita ei tule kayttaa, jos
henkilon tiedetaan herkistyneen
osiossa "Materiaalit” luetelluille
materiaaleille.

Varastointiolosuhteet

Tuotteita on parasta sailyttaa viiledssa
ja kuivassa paikassa, jonka lampdtila
on 0°C - 27°C, kuten tuotteen
etiketissad on mainittu.

Vakavat vaaratilanteet

Jos tuotteen kaytosta seuraa vakava
vaaratilanne, ilmoita siita valittdmasti
valmistajalle ja asuinmaasi
toimivaltaiselle viranomaiselle.

Sailyvyys
Kayta etikettiin merkittyyn viimeiseen
kayttopaivaan mennessa.

FR - Mode d'emploi

Fonctionnalités et utilisation
prévue

Les bandes demi-lune non tissé
microporeux Zensetiv sont destinées
a étre utilisées comme sécurité
supplémentaire autour de la poche de
stomie hydrocolloide ou des supports
en deux piéces.

Matériaux

Matériau principal - Non-tissé
microporeux enduit d'un adhésif de
qualité médicale.

Matériau de support - Film anti-
adhérent.

Application

Utilisez les bandes demi-lune pour
créer une zone d'adhérence
supplémentaire. Avant de fixer la
pochette, collez la bande sur la
plaque de base dans la position
souhaitée. Remplacez si nécessaire.



Elimination de I'appareil aprés
utilisation

Retirez le produit et jetez-le a la
poubelle. Ne jetez pas le produit
usagé dans les toilettes parce que
cela bloquera votre systeme d’égouts.

A

Précautions d’emploi

- Utilisez uniquement selon les
directives de votre professionnel de la
santé.

- Lisez les instructions avant de les
utiliser.

- Pour usage externe uniquement.

- Chaque poche est destinée a un
usage unique, Ne pas la réutiliser car
la réutilisation peut entrainer une
contamination croisée.

- Cessez de I'utiliser et communiquez
avec votre professionnel de la santé
si vous avez des réactions allergiques
ou des problémes lors de I'utilisation
des poches.

Contre-Indications

Ces dispositifs ne doivent pas étre
utilisés par quiconque ayant une
sensibilité connue au matériaux
énumérés dans la section
«Matériaux».

Conditions d’entreposage

Il est préférable de stocker vos
produits dans un endroit frais et sec
avec un guide de la température de
0°C a 27°C, tel qu’indiqué sur
I'étiquette du produit.

Incidents graves

Si un incident grave survient a la suite
de I'utilisation du produit, veuillez le
signaler immédiatement au fabricant
et a l'autorité compétente du pays ou



vous résidez.

Durée de conservation
Utilisation a la date d’expiration
indiquée sur I'étiquette.

GR - Odnyieg xpriong

XapaKTNPIOTIKA KOI OKOTTOUHEVN
xerfion

O1 PHIKPOTTOPWOEIG PN UPOACUEVES
TOIVIEG O€ OXNMA MICOPEYYAPOU
Zensetiv TrpoopifovTal yia Xprion wg
€MTTAOV ao@AAEIa yUpw atrd
udpokoAhoeIdeig Brikeg ooTopiag 1
TAGKEG BAang dUO Tepayiwv.

YAIka

Baoiké UAIKO - MIKpOTTOPWOESG N
UQACHEVO ETTIKOAUPPEVO PE KOAAO
IATPIKAG TTO10TNTAG.

YAIk6 uttooThpIENnG - Taivia
atreAeuBépwong.

E@appoyn

XpPNOIUOTIOIACTE TIG TAIVIEG OE HOPPR
HICOQEYYAPOU YIa Va dNUIOUPYHOETE
HIa ETTITTAEOV TTEPIOXT) TTPOCPUONG.
Mpiv ouvd£CETE TO OAKO KOAANOTE TNV
Talvia oTnv MAdka Baong atnv
€mOBupnT B€0n. AvTIKATAOTHOTE
OTTWG ATTaAITEITAI.

ATTOppIYN TNG CUGKEUNG UETA TN
xerfion

A@aip£oTe TO TTPOIGV 0ag Kal
aTmoppiyTe T0 0Ta oKOouTTidIa. Mnv
QATTOPPITITETE TO TTPOIGV OTNV
TOUOAETQ, YIaTi QUTO PTTOPET VO QPAgEl
TO ATTOXETEUTIKO 00G OUOTNUA.

A\

Mposidomroinoeig-NpopuAdseig
- XpNOIPOTIOINGTE HOVO GUUPWVA UE
TIG 00nYieg Tou BepdTTovTa 10TPOU.



- AlaBaoTe TIg 0dnyieg TTPIV TN XPRON.
- Mévo yia eEwTepIKN Xprion.

- K&Be mrpoidv mrpoopileTal yia pia
Hovo xpAon. Mnv 1o
gavaxpnolpotroleite. H
£TTAVAXPNCIYOTTIOINCN WTTOPET va
odnyAoel o€ dlaocTaupoUpEvn
HOAuvon.

- AloKOWTE TN XPron Kai
ETTIKOIVWVAOTE PE TOV yIaTpd 0ag €AV
QVTIYETWTTIOETE AAAEPYIKEG
avTIdPAcEIG i TTPOBAARUATA KATA TN
XPAOoN Tou TTPOIGVTOG.

Avrevdeieig

Ta TTpoidvTa OV TTPETTEI VOl
XpnoiyotroloUvTal ammd aoBeveig pe
YVWOoTH guaiobnoia ota akdAouba
UAIKG TTOU ava@épovTal 6TnV evoTnTa
«YNIKG».

TuvBnkeg ATrobnkeuong

Ta TTpoidvTa arodnkeUovTal KOTA
TTPOTiUNON O€ dPOaEPO Kal ENpd
Uépog, pe évoeIEn Bepuokpaaiag améd
00 éwg 270 Babuoug KeAaiou, 6Tiwg
avaypaQETal GTNV ETIKETA TOU
TTPOIGVTOG.

Topapad MepioTaTikd

Av TTapouciacTei copapod TTEPIOTATIKO,
OUVETTEIO XPAONG TOU TTPOIGVTOG,
TTOPOKAAOUUE VO TO AVAPEPETE
AUEOWG OTOV KATAOKEUAOTH KAl TNV
Apuoddia Apxn TG XWPag TTou
OIOMEVETE.

Aiapkeia Jwn
>upBouAeuTEITE TNV NUEPOMNVIa ARENG
NG ETIKETAG.

HR - Upute za uporabu

Znacajke i Namjena
Zensetiv mikroporozne netkane
Polukruzne Trakice koriste se kao




dodatna zastita oko hidrokoloidne
stoma vrecice ili dvodijelnih podloznih
plocica.

Materijali

Glavni materijal - Mikroporozni
netkani materijal presvucen
medicinskim ljepilom.

PodlozZni materijal - zastitni film.

Primjena

Koristite polukruzne trakice kako biste
stvorili dodatno podrucje prianjanja.
Prije pri¢vrSéivanja vrecice zalijepite
traku na podlozZnu plo€icu u Zeljenom
poloZaju. Zamijenite prema potrebi.

Odlaganje proizvoda nakon
upotrebe

Uklonite proizvod i bacite ga u smece.
Ne ispustajte svoj rabljeni proizvod u
toaletnu Skoljku, jer ¢e to blokirati vas
kanalizacijski sustav.

AN\

Upozorenja i mjere opreza
- Koristite samo prema uputama
vaseg zdravstvenog radnika.
- Prije upotrebe procitajte upute.
- Samo za vanjsku uporabu.

- Svaki je proizvod iskljucivo za
jednokratnu upotrebu. Nemojte
ponovno Koristiti isti proizvod.
Ponovna upotreba moze dovesti do
kontaminacije.

- Prekinite upotrebu i kontaktirajte
svog zdravstvenog radnika ako
naidete na alergijske reakcije ili
probleme tijekom upotrebe proizvoda.

Kontraindikacije

Ove proizvode ne smije koristiti nitko
s poznatom osjetljivoS¢u na materijale
navedene u odjeljku ‘Materijali’.



Uvjeti skladistenja

Najbolje je uvati proizvode na
hladnom, suhom mjestu na
temperaturi izmedu 0°C i 27°C kako
je navedeno na oznaci proizvoda.

Ozbiljne posljedice

Ukoliko dode do ozbiljne posljedice
uslijed uporabe proizvoda, odmah to
prijavite proizvodacu ili nadleznom
tijelu u vasoj zemlji boravista.

Rok trajanja
Upotrijebiti do roka uporabe na oznadi
proizvoda.

ID - Petunjuk Penggunaan

Fitur dan Tujuan Penggunaan
Strip Bulan Sabit mikropori tidak
beranyam Zensetiv digunakan
sebagai pengaman ekstra di sekitar
hidrokoloid kantong ostomi atau
lempeng dasar dua potong.

Bahan

Bahan utama - Mikropori tanpa
anyaman yang dilapisi dengan
perekat kelas medis.

Bahan pendukung - Film pelepas.

Penggunaan

Gunakan Strip bulan sabit untuk
membuat area perekat tambahan.
Sebelum memasang kantong,
tempelkan potongan ke lempeng
dasar di posisi yang diinginkan. Ganti
seperlunya.

Pelepasan alat setelah digunakan
Lepas produk dan buang ke tempat
sampah. Jangan membuang produk
bekas Anda ke toilet karena ini akan
menghambat sistem pembuangan
kotoran Anda.
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Peringatan dan tindakan
pencegahan

- Gunakan hanya sesuai arahan ahli
kesehatan Anda.

- Baca petunjuk sebelum digunakan.
- Hanya untuk pemakaian luar.

- Setiap produk hanya untuk sekali
pakai. Jangan digunakan kembali.
Penggunaan kembali dapat

menyebabkan kontaminasi silang.

- Hentikan penggunaan dan hubungi
ahli kesehatan Anda jika Anda
mengalami reaksi alergi atau masalah
saat menggunakan produk.

Kontraindikasi

Perangkat ini tidak boleh digunakan
oleh siapa pun yang diketahui sensitif
terhadap bahan atau bahan penyusun
yang tercantum di bagian ‘Bahan’.

Ketentuan penyimpanan
Sebaiknya simpan produk Anda di
tempat kering yang sejuk dengan
panduan suhu dari 0°C hingga 27°C
seperti yang tertera pada label
produk.

Insiden Serius

Jika terjadi insiden serius akibat
penggunaan produk, harap segera
laporkan hal ini kepada produsen dan
Otoritas Kompeten di negara tempat
Anda tinggal.

Umur simpan
Gunakan sebelum tanggal
kedaluwarsa yang tertera pada label.

LT - Naudojimo instrukcijos

Naudojimo instrukcija
LZensetiv‘ mikroporinés neaustinés



pusménulio juostelés yra naudojamos
kaip papildoma saugumo priemoné
aplink stomos maiselio hidrokoloidg
arba dviejy daliy rinktuvo plokstes.

Medziagos

Pagrindiné medziaga - mikroporos
neaustinés medziagos, padengtos
medicininiais klijais.

Dengiamoji medziaga - apsauginé
plévelé.

Naudojimas

Norédami sukurti papildomg sukibimo
sritj, naudokite pusménulines
juosteles. Pries$ pritvirtindami maiselj,
norimoje padétyje pritvirtinkite juostele
prie pagrindo plok&tés. Jei reikia,
pakeiskite.

Prietaisg iSmeskite po naudojimo
ISimkite gaminj ir iSmeskite |
Siuksliadéze. Nenuleiskite panaudoto
i tualeta, nes tai uzkimsti josy nuoteky
sistema.
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Ispéjimai ir atsargumo priemonés
- Naudokite tik taip, kaip nurodé jasy
sveikatos priezidros specialistas.

- Prie$ naudodami perskaitykite
instrukcijas.

- Tik iSoriniam naudojimui.

- Kiekvienas produktas skirtas tik
vienkartiniam naudojimui.
Nenaudokite pakartotinai. Pakartotinis
naudojimas gali sukelti kryzmine
tarsa.

- Nustokite vartoti ir kreipkités j savo
sveikatos priezidros specialista, jei
naudodami produktg patiriate
alerginiy reakcijy ar kity problemuy.

Kontraindikacijos



Siy prietaisy neturéty naudoti visi,
kurie yra jautris medziagoms
nurodytoms skyriuje ,Medziagos".

Laikymo salygos

Geriausia laikyti gaminius vésioje,
sausoje vietoje, kurioje temperatira
bity nuo 0°C iki 27°C, kaip nurodyta
gaminio etiketéje.

Rimti incidentai

Jei naudojant gaminj jvyksta rimtas
incidentas, nedelsdami praneskite
apie tai gamintojui ir Salies, kurioje
gyvenate, kompetentingai institucijai.

Tinkamumo laikas
Tinkamumo laikas, nurodytas ant
etiketés.

LV - LietoSanas instrukcija

LietoSanas instrukcija

Zensetiv mikroporainie, neaustie
pusapalie lentveida plaksteri ir
paredzéti papildu droSibai ap
ostomijas maisina hidrokolotdu vai
divdaligajam pamata plaksném.

Materiali

Galvenais materials - Mikroporu
neausts parklajums ar mediciniskas
pakapes saistvielu.

Aizmugures materials - nonemama
aizsargpléve.

LietoSana

Izmantojiet pusapalos plaksterus, lai
raditu papildu ITmvielas zonu. Pirms
maisina piestiprinasanas, uzliméjiet
lentu pie pamata plaksnes vélamaja
pozicija. Nomainiet péc
nepiecieSamibas.

LikvidéSana péc lietoSanas
Nonemiet producta un izmetiet to
atkritumu tvertné. Nenoskalojiet to
tualetes poda, jo tadéjadi blokésiet



kanalizacijas sisteému.
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Bridinajumi un piesardzibas
pasakumi

- Izmantojiet tikai atbilstoSi veselibas
apridpes specialista noradijumiem.

- Pirms lietoSanas izlasiet lietoSanas
instrukcijas.

- Tikai aréjai lietoSanai.

- Katrs izstradajums ir paredzéts tikai
vienreiz€jai lietoSanai. Nelietojiet
atkartoti. Atkartota lietoSana var
izraisTt savstarpéju piesarnojumu.

- Partrauciet lietoSanu un sazinieties
ar savu veselibas aprupes specialistu,
ja izstradajuma lietoSanas laika rodas
kadas alergiskas reakcijas vai
problémas.

Kontrindikacijas

So izstradajumu nedrikst lietot
pacienti, kam ir zinama jutiba pret
materialiem, kuri noraditi sadala
“Materiali”.

Glabasanas nosacijumi
Izstradajumus vislabak glabat vés3,
sausa vieta, kur temperatira ir no 0°C
lidz 27°C, k& noradits izstradajuma
etikete.

Nopietni negadijumi

Ja izstradajuma lietoSanas rezultata
rodas nopietns negadijums, lGdzu,
nekaveéjoties zinojiet par to raZzotajam
un kompetentajai iestadei valsti, kura
dzivojat.

Glabasanas laiks
Izlietot I1dz deriguma terminam, kas
noradtts uz etiketes.

NO - Bruksanvisning



Funksjoner og tiltenkt bruk
Zensetiv mikroporgse iHalv mane
plaster er til bruk som ekstra sikkerhet
rundt stomiposen hydrokolloid eller
todelte bunnplater.

Materialer

Hovedmateriale - Mikroporgs ikke-
vevd belegg med medisinsk
klebemiddel.

Underlagsmateriale- Beskyttelsesfilm.

Applikasjon

Bruk halv mane feste for & skape et
ekstra omrade for vedheft. For du
fester posen, fest stripen pa
bunnplaten i gnsket posisjon. Bytt ut
etter behov.

Avhending av enheten etter bruk
Fjern produktet og kast det i sgpla.
Ikke skyll det brukte produktet ned pa
toalettet, fordi dette vil blokkere
kloakken.
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Advarsler og forsiktighetsregler
- Bruk bare som anvist av
helsepersonell.

- Les instruksjonene far bruk.

- Jun til eksternt bruk.

- Hvert produkt er kun til
engangsbruk. Ikke bruk den igjen.
Gjenbruk kan fgre til
krysskontaminering.

- Avbryt bruken og kontakt
helsepersonell hvis du opplever
allergiske reaksjoner eller problemer
nar du bruker produktet.

Kontraindikasjoner

Disse enhetene skal ikke brukes av
noen med kjent fglsomhet overfor
materialene som er oppfert i avsnittet



“Materialer”.

Lagringsforhold

Det er best & lagre dine produktene
pa en kjalig, torr plass med en
anbefalt temperatur fra 0°C til 27°C,
som det angis pa produktetiketten.

Alvorlige hendelser

Om en alvorlig hendelse skulle oppsta
som fglge av at du bruker produktet,
vennligst rapporter dette umiddelbart
til leverandgren og til rett myndighet i
det landet du bor.

Holdbarthetstid
Bruk fer utlgpsdato som er angitt pa
pakken.

PL - Instrukcja uzycia

Cechy i przeznaczenie

Zensetiv mikroporowatej wtdkniny
potksiezyca paski sg do stosowania
jako dodatkowa adhezja podczas
stosowania 1 i 2-czesciowych torby
stoma.

Surowce

Gtéwny materiat - widknina
mikroporowata pokryta klejem
medycznym.

Nosnik - folia uwalniajaca.

Zastosowanie

Uzyj pdtksiezycy, aby stworzyé
dodatkowy obszar przyczepnosci.
Przed zatozeniem ptytki nalezy
przyklei¢ potksiezyce do plytki w
pozgdanym potozeniu. Wymien w
razie potrzeby.

Utylizacja produktéw po zuzyciu
Zdejmij produkt i wyrzucié do kosza.
Nie wrzucaj uzywanego produktu do
toalety, poniewaz spowoduje to
zablokowanie systemu
kanalizacyjnego.
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Ostrzezenia i zalecenia

- Stosowac wytgcznie zgodnie z
zaleceniami lekarza.

- Przeczytaj instrukcje przed uzyciem.
- Wytacznie do uzytku zewnetrznego.

- Kazdy produkt jest przeznaczony
wytgcznie do jednorazowego uzytku.
Nie uzywac¢ ponownie. Ponowne
uzycie moze prowadzi¢ do zakazenia
krzyzowego.

- Przerwij stosowanie i skontaktuj sie
z lekarzem, jesli wystgpig jakiekolwiek
reakcje alergiczne lub problemy
podczas uzywania produktu.

Przeciwwskazania

Wyroby nie powinny by¢ uzywane
przez osoby majgce alergie na
skladniki wymienione w sekgcji
+Materiaty”.

Warunki przechowywania
Produkty najlepiej przechowywaé w
chfodnym i suchym miejscu, w
temperaturze od 0°C do 27°C,
zgodnie z informacjg na etykiecie
produktu.

Powazne wypadki

Jezeli w wyniku uzytkowania produktu
dojdzie do powaznego wypadku,
prosimy o natychmiastowe zgtoszenie
tego faktu producentowi i wiasciwym
wiadzom w kraju zamieszkania.

Okres trwatosci
Uzy¢ przed uptywem daty waznosci
podanej na etykiecie.

PT - Instrugoes de uso

Caracteristicas e uso pretendido
Zensetiv ndo tecido microporoso Half




Moon Strips sdo para uso como
seguranga extra em torno de
hidrocoldide de bolsa de ostomia ou
placas de base de duas pecas.

Materiais

Material principal - Nao tecido
microporoso revestido com adesivo
de grau médico.

Material de apoio - Filme de
liberacao.

Aplicacao

Use as tiras de meia lua para criar
uma area adicional de adesdo. Antes
de colocar a bolsa, cole a tira na
placa de base na posigédo desejada.
Substitua conforme necessario.

Descarte do dispositivo apés o

uso

Remova o produto e descarte-o no
lixo. Ndo descarte o produto usado na
sanita, pois isso bloqueara o sistema
de esgoto.
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Avisos e Precaugoes

- Use apenas conforme indicado pelo
seu profissional de saude.

- Leia as instrugbes antes de usar.

- Somente para uso externo.

- Cada produto € para uso unico. Nao
reutilize. A reutilizagédo pode levar a
contaminagao cruzada.

- Interrompa o uso e entre em contato
com o seu profissional de saude se
tiver reagdes alérgicas ou problemas
ao usar o produto.

Contra-indicagoes

Esses dispositivos ndo devem ser
usados por ninguém com uma
sensibilidade conhecida aos materiais



listados na segéo 'Materiais'.

Condigoes de armazenamento

E melhor armazenar seus produtos
em um local fresco e seco com uma
temperatura de 0°C a 27°C conforme
indicado no rétulo do produto.

Incidentes Graves

Caso ocorra um incidente grave como
resultado do uso do produto, informe
imediatamente o fabricante e a
autoridade competente do pais onde
voceé reside.

Validade
Use dentro do prazo de validade
indicada no rétulo.

RO - Instructiuni de folosire

Caracteristici si domeniul de
utilizare

Benzile in forma de semiluna
microporoase, netesute de la Zensetiv
sunt destinate utilizarii drept siguranta
suplimentara de siguranta in jurul
hidrocoloidului sacului pentru ostomie
sau al placilor de baza din doua
piese.

Materiale

Material principal — material
microporos, netesut, acoperit cu
adeziv de uz medical.

Material de sustinere — Folie
detasabila.

Aplicare

Utilizati benzile in forma de semiluna
pentru a crea o zona de adeziune
suplimentara. Tnainte de a atasa
sacul, lipiti banda de placa de baza in
pozitia dorita. Inlocuiti in caz de
nevoie.

Eliminarea produsului dupa
utilizare



Tndepartati produsul si aruncati-l in
cosul de gunoi. Nu aruncati produsul
folosit in toaleta, deoarece acest lucru
va va bloca sistemul de canalizare.
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Avertismente-Masuri de

precautie

- Utilizati conform indicatiilor medicului
dumneavoastra.

- Cititi instructiunile inainte de
utilizare.

- Doar pentru uz extern.

- Fiecare produs este pentru o singura
utilizare. Nu refolositi. Reutilizarea
poate duce la contaminarea
incrucisata.

- Intrerupeti utilizarea si contactati
medicul daca aveti reactii alergice sau
probleme in timpul utilizarii
produselor.

Contraindicatii

Aceste dispozitive nu trebuie utilizate

de catre persoanele care au o alergie
cunoscuta la materialele enumerate la
punctul ,Materiale”.

Conditii de depozitare

Cel mai bine este sa stocati produsele
intr-un loc uscat, cu o temperatura
variabila intre 0°C si 27°C, asa cum
se mentioneaza pe eticheta
produsului.

Incidente grave

Daca apare un incident grav ca
urmare a utilizarii produsului, raportati
-l imediat producétorului si autoritatii
competente din tara in care va aflati.
Termen de valabilitate

Utilizarea pana la data de expirare
mentionata pe eticheta.



SE - Bruksanvisning

Funktioner och avsedd
anviandning

Zensetiv mikroporésa nonwoven
halvmane héftan ar avsedda att
anvandas for extra sékerhet kring
hydrokolloid-stomipasen eller
tvadelade basplattor.

Material

Huvudmaterial - Mikroporost
nonwoven med en belaggning av
medicinskt lim.
Underlagsmaterial - Skyddsfilm.

Applicering

Anvand halvmane haftan for att skapa
ett ytterligare vidhaftningsomrade.
Fast remsan pa bottenplattan i 6nskat
lage innan vidhaftning av pasen. Byt
ut vid behov.

Kassering av enheten efter
anvandning

Ta bort produkten och kasta den i
papperskorgen. Spola inte din
begagnade produkt ner i toaletten,
eftersom det kan orsaka blockering i
avloppssystemet.
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Varningar-forsiktighetsatgarder

- Anvand endast enligt anvisningar
fran din sjukvardspersonal.

- Las instruktionerna fére anvandning.
- Endast fér extern anvéndning.

- Varje pase ar endast avsedd for
engéngsbruk. Ateranvénd inte.
Ateranvandning kan leda till
korskontaminering.

- Avbryt anvandningen och kontakta
din sjukvardspersonal om du upplever
allergiska reaktioner eller problem néar



du anvander pasarna.

Kontraindikationer

Dessa enheter bor inte anvandas av
nagon med kand kanslighet for
material som anges i avsnittet
"Material”.

Forvaringsforhallanden

Det ar bast att forvara dina produkter
pa en sval, torr plats med en
rekommenderad temperatur fran 0°C
till 27°C, som anges pa
produktetiketten.

Allvarliga incidenter

Om en allvarlig handelse skulle
uppsta till foljd av att du anvander
produkten, vanligen rapportera detta
omedelbart till leverantéren och den
behdriga myndigheten i det land dar
du bor.

Hallbarhetstid
Anvand fore utgangsdatumet som
anges pa forpackningen.

S| - Navodila za uporabo

Lastnosti in predvidena uporaba
Zensetiv mikroporozni hidrokoloidni
trakovi iz netkanega blaga v obliki
polmesca zagotavljajo dodatno
za$cito okoli vrecke za stomo,
hidrokoloidne ali dvodelne podloge.

Materiali

Glavni material — mikroporozno
netkano blago, prevleceno z
medicinskim lepilom.

Material na hrbtni strani — odstranljiva
zasc¢itna folija.

Uporaba

S pomocjo ZenSetiv trakov v obliki
polmesca lahko razsirite obmocje
lepljenja. Preden poveZete vrecko,
nalepite trak na podlogo v Zelenem



polozZaju. Po potrebi zamenjajte.

Odstranjevanje med odpadke po
uporabi

Snemite izdelek in ga ustrezno
odstranite med odpadke.
Uporabljenega izdelka ne mecite v
straniS¢e, saj boste tako zamasili
kanalizacijski sistem.
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Opozorila in previdnostni ukrepi
- Izdelek uporabljajte v skladu z
navodili zdravnika.

- Pred uporabo preberite navodila.
- Samo za zunanjo uporabo.

- Vsak izdelek je namenjen le za
enkratno uporabo. Izdelka ne
uporabljajte ponovno. Ponovna
uporaba lahko vodi do navzkrizne
kontaminacije.

- Ce imate zaradi uporabe izdelka
alergijsko reakcijo ali druge teZzave, ga
prenehajte uporabljati in se obrnite na
svojega zdravnika.

Kontraindikacije

Teh pripomoc¢kov ne smejo uporabljati
ljudje, ki so obcutljivi na materiale,
navedene v poglavju »Materiali«.

Pogoji shranjevanja

Izdelke hranite na hladnem suhem
mestu pri temperaturi med 0°C in
27°C, kot zapisano na oznaki

Resni zapleti

V primeru, da pride zaradi uporabe
tega izdelka do resnih zapletov, to
nemudoma javite proizvajalcu in
pristojnemu organu drzave, v kateri
prebivate.

Rok trajanja
Rok trajanja je naveden na izdelku.



SK - Instrukcie na
pouzivanie

Vlastnosti a uréené pouzitie
Mikroporézne polmesiacikovité pruzky
Zensetiv z netkanej textilie sa
pouzivaju ako dodato¢na ochrana
okolia hydrokoloidu stomického
vrecka alebo dvojdielnej platne
zakladne.

Materialy

Hlavny material - mikroporézna
netkana textilia potiahnuté
zdravotnickym lepidlom.
Podkladové materialy - krycia félia.
Aplikacia

Dodato¢nu oblast adhézie vytvorite
pomocou pruzkov polmesiaca. Pred
pripojenim stomického vrecka prilepte
pruzok k doske zakladne v
pozadovanej polohe. V pripade
potreby pruzky nahradte za nové.

Likvidacia pomécky po jej pouziti
Vyrobok odstrante a odhodte ho do
odpadu. Pouzity vyrobok nesplachujte
do zachoda, pretoze by mohol upchat
kanaliza¢ny systém.
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Varovania a preventivne
opatrenia

- Pouzivajte iba v sulade s pokynmi
zdravotnickeho odbornika.

- Pred pouzitim vyrobku si prestudujte
pokyny.

- Len na vonkajSie pouZitie.

- Kazdy vyrobok je ureny iba na
jednorazové pouzitie. Nepouzivajte
opakovane. Opatovné pouzitie moze
viest ku krizovej kontaminacii.

- Vyrobok prestarite pouzivat a



obratte sa na svojho lekara, ak sa pri
jeho pouzivani vyskytnu alergické
reakcie alebo problémy.

Kontraindikacie

Tieto pombcky by nemali pouzivat
osoby, ktoré su citlivé na materialy
uvedené v Casti ‘Materidly’.

Podmienky skladovania

Produkty je najlepSie skladovat' na
chladnom suchom mieste s
regulovanim teploty od 0°C do 27°C,
ako je uvedené na obale produktu.

Zavazné neziaduce udalosti

Ak v dosledku pouzivania nastane
zavazna neziaduca udalost, ihned to
ohlaste vyrobcovi a prislusnému
organu v krajine vasho bydliska.

Doba pouzitel'nosti
Pouzivajte do datumu exspiracie
uvedeného na obale.

TR - Kullanim talimatlari

Ozellikler ve Kullanim Amaci
Zensetiv mikro gbzenekli
dokunmamis Yarim Ay Seritleri,
ostomi torbasi hidrokolloidi veya iki
pargall taban plakalarinin etrafinda
ekstra giivenlik saglamak igin
kullanilir.

Malzemeler

Ana malzeme - Tibbi sinif yapiskanla
kaplanmig, dokuma olmayan mikro
g6zenekli.

Destek malzemesi - serbest birakma
filmi.

Uygulama

ilave bir yapisma alani olugturmak igin
Yarim Ay Seritlerini kullanin. Torbayi
takmadan énce seridi taban plakasina
istenilen konumda yapistirin.
Gerektiginde degistirin.



Kullanim sonrasi cihazin imha
edilmesi

Bant yerinde kaliyorsa ¢ikarmaya
veya degistirmeye gerek yoktur. Bant
ciltten kalkarsa veya artik iyi
yapismiyorsa, yeni bir bantla
degistirilmelidir.
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Uyarilar - Onlemler

- Yalnizca saglik uzmaninizin belirttigi
sekilde kullanin.

- Kullanmadan énce talimatlari
okuyun.

- Yalnizca harici kullanim igindir.

Her Urin tek kullanimliktir. Tekrar
kullanmayin. Yeniden kullanim gapraz
bulagsmaya yol agabilir.

Uriind kullanirken herhangi bir alerijik
reaksiyon veya sorunla
karsilagirsaniz, kullanmayi birakin ve
saglik uzmaniniza bagvurun.

Kontrendikasyonlar

Bu cihazlar, 'Malzemeler' bélimiinde
listelenen malzeme veya bilesenlere
karsi duyarlihgi oldugu bilinen kigiler
tarafindan kullaniimamalidir.

Saklama kosullari

Uriinlerinizi serin ve kuru bir yerde,
Urlin etiketinde belirtildigi gibi 0°C ile
27°C sicaklik 6gudiyle saklamaniz en
dogrusudur.

Saklama kosullari

Uriiniin kullaniimasi sonucunda ciddi
bir olay meydana gelirse, litfen bunu
derhal ureticiye ve ikamet ettiginiz
Ulkedeki Yetkili Otoriteye bildirin.

Raf omrii
Etikette belirtilen son kullanma
tarihine kadar kullanin.



UA - IHcTpyKUiA i3

3aCcToCyBaHHA

XapaKkTepucTukm Ta
3acTocyBaHHSA

Tenn Zensetiv (3eHCeTiB)
MIKpOMOpUCTUIA, HaMiBKinbLe -
NPU3HaYeHWn Anst eKCTpa 3axucTy
HaBKOIO FiAPOKONOIAHOT NNacTUHN
CTOMIYHOrO Kanonpuimaya abo
riPOKONOIAHOI NNacTUHN
[OBOKOMIMOHEHTHOrO KanonpuimMaya.

Marepianu

OcHoBHUIN MaTepian —
MIKpOMOPUCTUIA, HETKaHWI MaTepian,
MOKPUTUI MEONYHUM aare3nBoM.
30BHILWHI MaTepian — 3ax1McHa
nniska.

HaHeceHHs

Bukopuctosyinte Tein ZenSetiv
(3eHCeriB) HaniBKinbLUe AnNA
nopatkoBoi agresii. Cnoyatky
npuvknenTe Tenn 4o NnacTuHu B
HeobxigHoMy Mmicui. 3amiHiTb y pasi
HeobxigHoCTi.

YTunisauis Bupo6iB nicna
BUKOPUCTAHHSA

BigkneniTe BMpib Ta BUKMHBTE MOMO A0
cmiTTeBOro 6aky. He BukmpaviTte
BUKOPUCTaHi BUpobu B Tyaner, ue
MOXeE CMPUYUHUTU BIIOKYBaHHS
KaHani3auifHoi cuctemu.

AN\

MonepenxeHHs Ta 3acTepeXXeHHs
- BukopuctoBywiTe BignosigHo Ao
pekomeHAaLin nikaps.

- MpouunTaiiTe iHCTPYKLiO Nepen
BVKOPUCTaHHSAM.

- Tinbkn ons 30BHiLLHBLOIO
3aCTOCYBaHHS.



- KoxxHuin Bupi6 - ogHOpa3oBoro
BUKOPUCTaHHs. He BukopuctoByinte
NoBTOPHO. [OBTOPHE BUKOPUCTAHHS
MO>Xe MPU3BECTU 0 NEPEXpeCcHoro
3a0bpyaHEHHS.

- MpynuHITL KOpPMCTYBaTUCL BUPOGOM
i NPOKOHCYNLTYNTECH 3 NiKapeMm, Ko
BUHWKNM Byab-siki aneprivni peakuii
abo iHwi npobnemu nig Yac
BMKOPUCTaHHS BUPOOY.

MpoTunokasaHHsA

[aHi BUpobun He NOBUHHI
BMKOPVCTOBYBATUCH MOAbMM, SIKLLO iM
BiJOMO NpPO MiABULLEHY YYTNMBICTb A0
MaTepianis abo cknagosmx, WO
3a3HaveHi B posaini «Marepianuy».

YMoBu 36epiraHHs

Hainkpalui ymoBu ons 36epiraHHs
nNpoayKLuii — MPOXONoAHe cyxe micue 3
Temnepartypoto Big 0°C go 27°C, sk
Lie 3a3Ha4YeHo Ha NPOAYKTOBI
eTUKeTL.

Cepno3sHi BUnagKku

Y pasi cepio3HOro BUNaaky,
NOB’I3aHOTO 3 BUKOPUCTaHHSM
npoaykuii, N(poCUMOo Bac HeramHo
noBigoMnTH BUPOGHMKa Ta
KOMMETEHTHI OpraHun BaLLOi KpaiHu.

TepmiH npuaaTHocTi

KiHueBa aata (BxuTu Jo) TepMiHy
NpWAaTHOCTI BKa3aHa Ha eTuKeTLj
NPOAYKTY.
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